
Zahlungserklärung 
Изјава за исплата на пензија 

Bitte vollständig ausgefüllt und auf der Rückseite unterschrieben zurücksenden.
Ве молиме пополнете го целосно и вратете го потпишан на задната страна.

Postab-
rechnungs-

nummer

 

Postrentennummer

 

Unterschrift siehe Rückseite
Потпис види на задната страна

Bitte wenden
Види другата страна

ZERKL Z1 ( DE / MK )
Sachstand: 09.2025

Name, Vorname der rentenberechtigten Person
Презиме, име на лицето со право на пензија  

 
Straße, Hausnummer
Улица, број на зграда  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Поштенски број, место на пребивање, земја  

 

1. Angaben zur Bankverbindung
1. Информации за банката

Zutreffendes ankreuzen 
Означете го она што одговара 

 
IBAN International Bank Account Number BIC/SWIFT-Code 

 
Kontonummer
Број на сметката  

EURO-Konto1

EURO сметка2

EURO сметка (Ве молиме прецртајте го САМО ако станува збор за банковна сметка во EURO. НЕ ВАЖИ за САД, Канада, Австралија, Јужна Африка и Јапонија.)

NUR USA
Само САД

C = Girokonto (NUR USA)

Трансакциска сметка (Само САД)

S = Sparkonto (NUR USA)

Штедна сметка (Само САД) 
Bankleitzahl / routing number / BSB number / branch institution number
Број на финансиската институција  

 
Geldinstitut (Vollständiger Name und Anschrift)
Финансиска институција (полно име и адреса)  

 
1Bitte NUR ankreuzen, wenn es sich bei dem Konto um ein EURO-Konto handelt. GILT NICHT für USA, Kanada, Australien, Südafrika und 
Japan.
2Ве молиме прецртајте го САМО ако станува збор за банковна сметка во EURO. НЕ ВАЖИ за САД, Канада, Австралија, Јужна Африка 
и Јапонија.

2. Angaben zur kontoinhabenden Person
2. Информации за косопственикот на банкарската сметка

Ich bin allein verfügungsberechtigt über das genannte Konto.
Јас сум овластен да располагам со наведената банкарска сметка.

Ich habe eine Kontovollmacht über das oben genannte Konto erteilt (kontobevollmächtigte Person bitte bei 3. angeben). (GILT NICHT 
für USA und Kanada)
Доделено е полномошно за гореспоменатата банкарска сметка (наведете под трето лице овластено за сметката). (НЕ ВАЖИ за 
САД и Канада)

Das oben genannte Konto ist ein Gemeinschaftskonto (kontomitinhabende Person bitte bei 3. angeben). (USA und Kanada: NUR 
zulässig, sofern der Mitkontoinhaber der Ehepartner des Zahlungsempfängers ist)
Наведената банкарска сметка е заедничка банкарска сметка (наведете го косопственикот на банкарската сметка под 3.). (САД 
и Канада: дозволено e САМО ако заедничкиот сопственик на сметката е сопружник на примачот)



NUR bei Bankkonto bei einem Geldinstitut in der EU: Ich bin nicht innehabende Person des genannten Kontos 
(zahlungsempfangende Person bitte bei 3. angeben).
САМО за банкарски сметки во финансиски институции во ЕУ: Јас не сум лицето кое ја поседува банкарската сметка 
(наведете под третото лице кое ја прима исплатата).

3. Zusätzliche Angaben (kontobevollmächtigte oder kontomitinhabende Person bzw. zahlungsempfangende 
Person für Konten in der EU)
3. Дополнителни информации (овластено лице за банкарската сметка или косопственик на наведената банкарска сметка или лице 
кое прима плаќање за сметки во ЕУ)

 
Name, Vorname, Familienverhältnis zur rentenberechtigten Person
Презиме, име, семеен однос со лицето со право на пензија  

 
Straße, Hausnummer
Улица, број на зграда  

 
Postleitzahl, Wohnort, Bundesstaat, Land
Поштенски број, место на пребивање, земја  

 

Datum, Unterschrift der rentenberechtigten Person
Датум, Потпис на примателот на пензијата/лицето со 

право на пензија

Datum, Unterschrift der kontobevollmächtigten Person
Датум, Потпис на овластено лице за жиро сметка

 

Datum, Unterschrift der konto(mit)inhabenden Person
Датум, Потпис на косопственикот на банкарската 

сметка

Datum, Unterschrift der zahlungsempfangenden Person
Датум, Потпис на лицето кое го прима плаќањето

 

Hinweis zur Nutzung Ihrer personenbezogenen Daten im Rentenzahlverfahren: Ihre Daten verarbeiten wir zur Erfüllung einer rechtlichen Verpflichtung 
entsprechend Art. 6 Abs. 1 Buchstabe c) der Datenschutz-Grundverordnung (DS-GVO). Detaillierte Informationen dazu wie Rechtsgrundlagen, Zweck der 
Verarbeitung, Speicherdauer, Kontaktdaten von Datenschutzbeauftragter und -aufsichtsbehörde sowie zu Ihren Rechten nach der DS-GVO erhalten Sie auf unserer 
Internetseite rentenservice.de oder auf schriftliche Anfrage bei Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin.

Напомена за користењето на вашите лични податоци во постапката за исплата на пензија: Вашите податоци ги обработуваме со цел да ја исполниме 
законската обврска согласно член 6 став 1 буква ц) на Општата уредба за заштита на податоци (ГДПР). Детални информации за ова, како што се правниот 
основ, целта на обработката, периодот на чување, податоците за контакт со лице задолжено за заштита на податоци и надзорниот орган, како и вашите 
права од ГДПР може да се најдат на нашата веб-страница rentenservice.de или да се добијат по писмено барање упатено до Германска пошта АД, Филијала 
на пензиската служба, 13497 Берлин (Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin).
Напомена за користењето на вашите лични податоци во постапката за исплата на пензија
Вашите податоци ги обработуваме со цел да ја исполниме законската обврска согласно член 6 став 1 буква ц) на Општата уредба за заштита на податоци (ГДПР). Детални информации за ова, како што се правниот основ, целта на обработката, периодот на чување, податоците за контакт со лице задолжено за заштита на податоци и надзорниот орган, како и вашите права од ГДПР може да се најдат на нашата веб-страница rentenservice.de или да се добијат по писмено барање упатено до Германска пошта АД, Филијала на пензиската служба, 13497 Берлин (Deutsche Post AG, Niederlassung Renten Service, 13497 Berlin).
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